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ÚP Horní Planá se1 v textové části výroku mění následovně: 

I.a. Vymezení zastavěného území 

[1] Vypouští se název podkapitoly ve znění „I.a.1. Vymezení zastavěného území“. 

[2] V kapitole I.a. Vymezení zastavěného území se nahrazuje text ve znění: „1. 10. 2017“ textem 
„15.04.2025“. 

I.b. Základní koncepce rozvoje území obce 

[3] V názvu kapitoly se vypouští text „, ochrany a rozvoje jeho hodnot“. 

I.b.1. Přírodní hodnoty 

Beze změn 

I.b.2. Kulturní hodnoty 

Beze změn 

I.b.3. Civilizační hodnoty 

Beze změn 

I.c. Urbanistická koncepce 

[4] V nadpisu kapitoly se vypouští text „, včetně urbanistické kompozice vymezení ploch s 
rozdílným způsobem využití, zastavitelných ploch, ploch přestavby a systému sídelní zeleně“. 

I.c.1. Urbanistická koncepce 

[5] Tato kapitola se mění následovně: 

a. Ve druhém odstavci se vypouští text „(/U)“. 

b. Ve druhém odstavci se nahrazuje text „plochy rekreace a sportu na plochách 
přírodního charakteru“ textem „plochy rekreace na oddechových plochách“. 

I.c.2. Vymezení zastavitelných ploch 

[6] Tato kapitola se mění následovně: 

a. Nahrazuje se text „Zastavitelné území je rozčleněno na plochy s rozdílným 
způsobem využití, které jsou dle jednotlivých funkčních typů barevně rozlišeny a“ 
textem „Zastavitelné plochy jsou“. 

b. Za slovo „…vyjadřujícím“ se vkládá text „, že se jedná o zastavitelnou plochu,“ 

c. Nahrazuje se text „názvu funkce“ textem „způsobu využití plochy“. 

d. Nahrazuje se text „BI.1.HP, SOR.1.SH“ textem „Z.BI-1-HP, Z.SU-1-SH“. 

e. Vypouští se text: „Plochy s rozdílným způsobem využití zastavitelné jsou členěny na 
následující typy zastavitelných ploch s tímto označením: 

Bydlení kolektivní (BK) 

 
1 Úplné znění územního plánu Horní Planá po vydání změn č. 1, 2 a 3 
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Bydlení individuální (BI) 

Bydlení v rodinných usedlostech (BRU) 

Smíšená obytná rekreační (SOR) 

Občanské vybavení (OV) 

Občanské vybavení sportovně rekreační (OVSR) 

Rekreace rodinná (RR) 

Rekreace a sport na plochách přírodního charakteru (RP) 

Plocha pro golfové hřiště (G) 

Dopravní infrastruktura (I/, III/) 

Technická infrastruktura (TI) 

Výroba a skladování (VSp, VSz) 

Veřejná prostranství (VP)“ 

f. Nahrazuje se název tabulky ve znění „Přehled vybraných ploch zastavitelného 
území“ textem „Tabulka zastavitelných ploch“.  

g. V záhlaví tabulky v pátém sloupci se vkládá text „Rozloha“. 

h. Sloupec Označení plochy a Funkční využití se se kompletně nahrazují. Vypouští se 
tento text: 

OVSR.1.PE Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

OVSR.2.PE Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

BI.1.PE Plochy bydlení individuálního 

BRU.2.PE Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

SOR.1.H Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.H Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.H Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.H Plochy smíšené obytné rekreační 

BRU.1.H Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

OVSR.1.H Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

SOR.1.M Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.M  Plochy smíšené obytné rekreační 

RP.1.M Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

BRU.1.M Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

TI.1.M Plochy technické infrastruktury 

BI.1.PI Plochy bydlení individuálního 

BI.2.PI Plochy bydlení individuálního 

BI.3.PI Plochy bydlení individuálního 

BI.4.PI Plochy bydlení individuálního 

BI.5.PI Plochy bydlení individuálního 

SOR.1.PI Plochy smíšené obytné rekreační 

BRU.1.PI Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.1.J Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.2.J Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.3.J Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.4.J Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BI.1.HP/U Plochy bydlení individuálního 

BI.2.HP/U Plochy bydlení individuálního 

BI.3.HP Plochy bydlení individuálního 

BI.4.HP Plochy bydlení individuálního 

BI.5.HP Plochy bydlení individuálního 

SOR.1.HP/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.HP/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.HP/U Plochy smíšené obytné rekreační 
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SOR.5.HP Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.6.HP Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.6.HP/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.7.HP/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.8.HP Plochy smíšené obytné rekreační 

BK.1.HP Plochy bydlení kolektivního 

OV.1.HP Plochy občanského vybavení 

OV.2.HP Plochy občanského vybavení 

DIS.1.HP Plochy dopravní infrastruktury silniční 

VSp.1.HP Plochy výroby a skladování 

VSp.2.HP Plochy výroby a skladování 

RP.1.HP Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

RP.2.HP Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

RP.3.HP Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

BRU.1.HD Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.2.HD Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.3.HD Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.4.HD Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

G.1.HD Plocha pro golfové hřiště 

SOR.1.OL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.OL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.OL Plochy smíšené obytné rekreační 

BRU.1.OL  Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.2.OL Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

VSz.1.OV Plochy výroby a skladování 

SOR.1.Z Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.Z Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.Z Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.1.SH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.SH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.SH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.SH Plochy smíšené obytné rekreační 

OVSR.2.SH Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

DIV.1.SH Plochy dopravní infrastruktury vodní 

RP.2.SH Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

SOR.1.HK Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.HK Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.HK/U Plochy smíšené obytné rekreační 

RP.1.HK Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

SOR.1.NH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.NH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.NH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.NH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.6.NH Plochy smíšené obytné rekreační 

RP.1.NH Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

SOR.1.KD/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.KD/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.KD Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.KD/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.5.KD/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.6.KD Plochy smíšené obytné rekreační 

RP.1.KD Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

SOR.1.J/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.J/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.J/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.J Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.1.BL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.BL Plochy smíšené obytné rekreační 
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SOR.3.BL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.BL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.5.BL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.6.BL Plochy smíšené obytné rekreační 

OVSR.1.BL Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

OVSR.2.BL Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

OVSR.3.BL Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

OV.1.BL Plochy občanského vybavení 

SOR.1.DL/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.DL/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.1.ZH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.1.PZ Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.PZ Plochy smíšené obytné rekreační 

OV.1.ZZ Plochy občanského vybavení 

OV.2.ZZ Plochy občanského vybavení 

BRU.1.ZZ Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

RP.1.ZZ Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

DI-P.1.ZZ Dopravní infrastruktura - parkoviště 

OVSR.1.PS Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

BRU.1.PS Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

Nahrazuje ho tento text: 

Z.OS-1-PE Občanské vybavení sport  

Z.OS-2-PE Občanské vybavení sport  

Z.BI-1-PE Bydlení individuální 

Z.BV-2-PE Bydlení venkovské 

Z.SU-2-H Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-H Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-H Smíšené obytné všeobecné 

Z.BV-1-H Bydlení venkovské 

Z.OS-1-H Občanské vybavení sport  

Z.SU-1-M Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-M Smíšené obytné všeobecné 

Z.BV-1-M Bydlení venkovské 

Z.TU-1-M Technická infrastruktura všeobecná 

Z.BI-1-PI Bydlení individuální 

Z.BI-3-PI Bydlení individuální 

Z.BI-4-PI Bydlení individuální 

Z.BI-5-PI Bydlení individuální 

Z.SU-1-PI Smíšené obytné všeobecné 

Z.BV-1-PI Bydlení venkovské 

Z.BV-2-J Bydlení venkovské 

Z.BV-3-J Bydlení venkovské 

Z.BV-4-J Bydlení venkovské 

Z.BI-1-HP Bydlení individuální 

Z.BI-2-HP Bydlení individuální 

Z.BI-3-HP Bydlení individuální 

Z.BI-4-HP Bydlení individuální 

Z.BI-5-HP Bydlení individuální 

Z.SU-1-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-6a-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-6-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-7-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-8-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.BH-1-HP Bydlení hromadné 

Z.OU-2-HP Občanské vybavení všeobecné 
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Z.DS-1-HP Doprava silniční 

Z.VL-1-HP Výroba lehká 

Z.VL-2-HP Výroba lehká 

Z.BV-1-HD Bydlení venkovské 

Z.BV-2-HD Bydlení venkovské 

Z.BV-3-HD Bydlení venkovské 

Z.BV-4-HD Bydlení venkovské 

Z.SU-1-OL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-OL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-OL Smíšené obytné všeobecné 

Z.BV-1-OL Bydlení venkovské 

Z.BV-2-OL Bydlení venkovské 

Z.VZ-1-OV Výroba zemědělská a lesnická 

Z.SU-1-Z Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-Z Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-Z Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-SH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-SH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-SH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-SH Smíšené obytné všeobecné 

Z.OS-2-SH Občanské vybavení sport  

Z.DV-1-SH Doprava vodní 

Z.SU-1-HK Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-HK Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-HK Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-NH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-NH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-NH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-NH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-KD Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-KD Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-KD Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-KD Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-5-KD Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-6-KD Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-J Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-J Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-J Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-J Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-BL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-BL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-BL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-BL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-5-BL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-6-BL Smíšené obytné všeobecné 

Z.OS-1-BL Občanské vybavení sport  

Z.OS-2-BL Občanské vybavení sport  

Z.OS-3-BL Občanské vybavení sport  

Z.SU-1-DL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-DL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-ZH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-PZ Smíšené obytné všeobecné 

Z.OU-1-ZZ Občanské vybavení všeobecné 

Z.OU-2-ZZ Občanské vybavení všeobecné 

Z.BV-1-ZZ Bydlení venkovské 

Z.DS-1-ZZ Doprava silniční 

Z.OS-1-PS Občanské vybavení sport  

Z.BV-1-PS Bydlení venkovské 
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i. V řádku u plochy Z.OS-1-PE ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,88“ textem 
„0,87“ 

j. Vypouští se celý řádek u plochy „SOR.1.H“ 

k. V řádku u plochy Z.SU-4-H ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,34“ textem 
„0,33“ 

l. V řádku u plochy Z.BV-1-H ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,18“ textem 
„1,17“ 

m. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.1.M“ 

n. V řádku u plochy Z.BI-1-PI ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,42“ textem 
„0,43“ 

o. Vypouští se celý řádek u plochy „BI.2.PI“ 

p. V řádku u plochy Z.BI-5-PI ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,61“ textem 
„0,57“ 

q. V řádku u plochy Z.BI-5-PI ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,61“ textem 
„0,57“ 

r. V řádku u plochy Z.SU-1-PI ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,32“ textem 
„1,19“ 

s. Vypouští se celý řádek u plochy „BRU.1.J“ 

t. V řádku u plochy Z.BV-3-J ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,37“ textem 
„0,19“ 

u. V řádku u plochy Z.BI-1-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „3,68“ textem 
„3,70“ 

v. V řádku u plochy Z.BI-2-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „6,04“ textem 
„4,45“ 

w. V řádku u plochy Z.BI-2-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „6,04“ textem 
„4,45“ 

x. V řádku u plochy Z.SU-2-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,99“ textem 
„0,89“ 

y. V řádku u plochy Z.SU-3-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „7,67“ textem 
„6,06“ 

z. Vypouští se celý řádek u plochy „SOR.5.HP“ 

aa. V řádku u plochy Z.SU-6a-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,38“ 
textem „0,20“ 

bb. V řádku u plochy Z.SU-6-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „6,24“ textem 
„5,88“ 

cc. V řádku u plochy Z.SU-7-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „7,49“ textem 
„7,33“ 

dd. V řádku u plochy Z.BH-1-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,26“ textem 
„0,24“ 

ee. Vypouští se celý řádek u plochy „OV.1.HP“ 

ff. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.1.HP“ 

gg. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.2.HP“ 

hh. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.3.HP“ 

ii. V řádku u plochy Z.BV-4-HD ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,11“ textem 
„1,17“ 
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jj. Vypouští se celý řádek u plochy „G.1.HD“ 

kk. V řádku u plochy Z.SU-2-OL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,62“ textem 
„0,55“ 

ll. V řádku u plochy Z.SU-3-OL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,17“ textem 
„0,12“ 

mm. V řádku u plochy Z.SU-1-Z ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,61“ 
textem „0,62“ 

nn. V řádku u plochy Z.SU-2-Z ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,77“ textem 
„0,64“ 

oo. V řádku u plochy Z.SU-1-SH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,88“ textem 
„0,79“ 

pp. V řádku u plochy Z.SU-2-SH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,49“ textem 
„0,51“ 

qq. V řádku u plochy Z.SU-4-SH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,49“ textem 
„0,51“ 

rr. V řádku u plochy Z.OS-2-SH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,32“ textem 
„0,30“ 

ss. V řádku u plochy Z.DV-1-SH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,81“ textem 
„0,88“ 

tt. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.2.SH“ 

uu. V řádku u plochy Z.SU-2-HK ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,62“ textem 
„0,31“ 

vv. V řádku u plochy Z.SU-3-HK ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „3,53“ textem 
„2,92“ 

ww. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.1.HK“ 

xx. V řádku u plochy Z.SU-1-NH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,63“ textem 
„0,60“ 

yy. V řádku u plochy Z.SU-2-NH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,67“ textem 
„0,66“ 

zz. V řádku u plochy Z.SU-3-NH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,35“ textem 
„0,36“ 

aaa. Vypouští se celý řádek u plochy „SOR.6.NH“ 

bbb. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.1.NH“ 

ccc. V řádku u plochy Z.SU-1-KD ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „9,17“ textem 
„9,18“ 

ddd. V řádku u plochy Z.SU-2-KD ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text 
„13,25“ textem „13,26“ 

eee. V řádku u plochy Z.SU-4-KD ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „7,05“ 
textem „7,00“ 

fff. V řádku u plochy Z.SU-5-KD ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „3,55“ textem 
„3,55“ 

ggg. V řádku u plochy Z.SU-3-J ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „2,44“ 
textem „2,46“ 

hhh. V řádku u plochy Z.SU-2-BL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,87“ 
textem „0,89“ 

iii. V řádku u plochy Z.SU-3-BL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,36“ textem 
„0,92“ 
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jjj. V řádku u plochy Z.SU-5-BL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,11“ textem 
„0,10“ 

kkk. V řádku u plochy Z.OS-1-BL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,12“ textem 
„0,11“ 

lll. Vypouští se celý řádek u plochy „OV.1.BL“ 

mmm. V řádku u plochy Z.SU-1-DL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,71“ 
textem „1,32“ 

nnn. V řádku u plochy Z.SU-2-DL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „2,28“ 
textem „2,21“ 

ooo. V řádku u plochy Z.SU-1-PZ ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,34“ 
textem „0,32“ 

ppp. Vypouští se celý řádek u plochy „SOR.2.PZ“ 

qqq. V řádku u plochy Z.OU-2-ZZ ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,20“ 
textem „1,17“ 

rrr. V řádku u plochy Z.BV-1-ZZ ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,08“ textem 
„1,07“ 

sss. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.1.ZZ“ 

ttt. V řádku u plochy Z.DS-1-ZZ ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,52“ textem 
„0,42“ 

uuu. V řádku u plochy Z.OS-1-PS ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,09“ 
textem „1,00“ 

vvv. Za tabulkou se vypouští text „/U = označení ploch, ve kterých je prověření změn jejich 
využití územní studií podmínkou pro rozhodování“ 

 

I.c.3. Vymezení transformačních ploch 

[7] V názvu kapitoly se vypouští text „přestavby“ a za slovo Vymezení se vkládá text 
„transformačních“. 

[8] V prvním odstavci se nahrazuje text „plochy přestavby“ textem „transformační plochy“. 

[9] V návětí tabulky se nahrazuje text „plochy pro přestavbu“ textem „transformační plochy“. 

[10] Tabulka transformačních ploch se mění následně: 

a. Ve sloupci Označení se nahrazuje text „SOR.2.PZ“ textem „T.SU-2-PZ“ 

b. Ve sloupci Přestavba na funkci se nahrazuje text „Plochy smíšené obytné rekreační“ 
textem „Smíšené obytné všeobecné“. 

c. Ve sloupci Výměra v ha se nahrazuje text „2,72“ textem „2,59“. 

d. Vkládá se nový řádek ve znění: 

 T.ZS-1-PZ Plochy specifické (nevyužitá 
rota pohraniční stráže) 

Zeleň sídelní ostatní 0,17 

a. Ve sloupci Označení se nahrazuje text „OV.3.HP“ textem „T.OU-3-HP“ 

b. Ve sloupci Přestavba na funkci se nahrazuje text „Občanské vybavení“ textem 
„Občanské vybavení všeobecné“. 

 

I.c.4. Vymezení systému sídelní zeleně 

[11] V prvním odstavci se nahrazuje: 
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a. text „zeleně veřejné“ textem „zeleně sídelní ostatní“ 

b. text „a sportu na plochách přírodního charakteru, pozemků určených k plnění funkcí 
lesa (lesní plochy – PUPFL)“ textem „na oddechových plochách, ploch lesních“ 

[12] V tabulka ploch sídelní zeleně se mění následovně: 

a. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.1.HP“ textem „Z.ZS-1-HP“ 

b. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

c. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.2.HP“ textem „Z.ZS-2-HP“ 

d. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

e. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.1.HK“ textem „Z.ZS-1-HK“ 

f. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

g. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.1.J“ textem „Z.ZS-1-J“ 

h. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

i. Ve sloupci Výměra v ha se nahrazuje text „0,31“ textem „0,30“. 

j. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.1.KD“ textem „Z.ZS-1-KD“ 

k. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

l. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.1.PZ“ textem „T.ZS-1-PZ“ 

m. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

n. Ve sloupci Výměra v ha se nahrazuje text „0,14“ textem „0,17“. 

o. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.1.ZZ“ textem „Z.ZS-1-ZZ“ 

p. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

q. Ve sloupci Výměra v ha se nahrazuje text „1,11“ textem „1,13“. 

[13] Vkládá se nová kapitola ve znění: 

I.c.5. Vymezení ploch změn v krajině 

Územní plán vymezuje plochy změn v krajině, které se nachází vně zastavěného území a jejich 
charakter je nezastavitelný. Bližší podmínky jsou definovány v rámci jednotlivých způsobů využití 
ploch v kapitole F. Stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití. 
 
Tabulka ploch změn v krajině: 

Obec, část 
obce 

Katastrální  

území, 
kód 

Označení 
plochy 

Funkční využití (ha) 

MAŇAVA 71930 
Pernek 

K.RO-1-M Rekreace na oddechových plochách 4,97 

PERNEK 71930 
Pernek 

K.WU-1-PE Vodní a vodohospodářské všeobecné 0,40 

HORNÍ 
PLANÁ 

64370 
Horní 
Planá 

K.RO-1-HP Rekreace na oddechových plochách 7,38 

K.RO-2-HP Rekreace na oddechových plochách 11,04 

K.RO-3-HP Rekreace na oddechových plochách 6,65 

HODŇOV 64370 
Horní 
Planá 

K.OSg-1-HD Občanské vybavení sport - golf 44,22 

K.WU-1-HD Vodní a vodohospodářské všeobecné 0,14 
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Obec, část 
obce 

Katastrální  

území, 
kód 

Označení 
plochy 

Funkční využití (ha) 

STARÁ 
HŮRKA 

64370 
Horní 
Planá 

K.RO-2-SH Rekreace na oddechových plochách 1,16 
 

HŮRKA 64370 
Horní 
Planá 

K.RO-1-HK Rekreace na oddechových plochách 3,04 

NOVÁ 
HŮRKA 

64370 
Horní 
Planá 

K.RO-1-NH Rekreace na oddechových plochách 2,07 

KARLOVY 
DVORY 

64370 
Horní 
Planá 

K.RO-1-KD Rekreace na oddechových plochách 5,86 

PŘEDNÍ 
ZVONKOVÁ 

64373 
Zvonková 

K.WU-1-PZ Vodní a vodohospodářské všeobecné 0,32 

ZADNÍ 
ZVONKOVÁ 

64373 
Zvonková 

K.RO-1-ZZ Rekreace na oddechových plochách 4,14 

 

 

I.d. Koncepce veřejné infrastruktury 

[14] V názvu kapitoly se vypouští text „, včetně podmínek pro její umisťování“ 

I.d.1. Dopravní řešení 

[15] Tato podkapitola se mění následovně: 

a. Nahrazuje se text „DI.1.“ textem „CPZ.DI1“ 

b. Nahrazuje se text „DI.2.“ textem „CPZ.DI2“ 

c. Nahrazuje se text „DI.3.“ textem „CPZ.DI3“ 

d. Nahrazuje se text „DI.4.“ textem „CPZ.DI4“ 

e. Nahrazuje se text „DI.5. CS“ textem „CPU.CS5“ 

f. Nahrazuje se text „SOR.1.BL“ textem „Z.SU-1-BL“ 

g. Nahrazuje se text „DI.6. CS“ textem „CPU.CS6“ 

h. Nahrazuje se text „DI.7. CS“ textem „CPU.CS7“ 

i. Nahrazuje se text „DI.8. CS“ textem „CPU.CS8“ 

j. Nahrazuje se text „DI.9. CS“ textem „CPU.CS9“ 

k. Nahrazuje se text „DI.10. CS“ textem „CPU.CS10“ 

l. Nahrazuje se text „DI.11. CS“ textem „CPU.CS11“ 

m. Nahrazuje se text „DI.12. CS“ textem „CPU.CS12“ 

n. Vkládá se text ve znění:  

„CPU.CS13 Cyklostezka Nová Hůrka 
- šířka koridoru uvažované cyklostezky 5m, celková délka 220m.“ 

o. Nahrazuje se text „DI.13.MK“ textem „CPU.MK13“ 

p. Nahrazuje se text „DI.14.MK“ textem „CPU.MK14“ 

q. Nahrazuje se text „DI.15.MK“ textem „CPU.MK15“ 
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r. Vkládá se text ve znění:  

„CPU.MK16 Místní komunikace Horní Planá - Houbový vrch 
- šířka koridoru místní komunikace 8m 
 
CPU.MK17 Místní komunikace Horní Planá - Houbový vrch 
- šířka koridoru místní komunikace 6,5-12m 
 
CPU.MK18 Místní komunikace Jenišov 
- šířka koridoru místní komunikace 9m 
 
CPU.MK19 Místní komunikace Nová Hůrka 
- šířka koridoru místní komunikace 8m“ 

s. Vypouští se text ve znění:  

„Územní rezervy dopravy  
DI.1. – ŠED/ÚR  Územní rezerva pro železniční napojení Špičák: ŠED 
- šířka koridoru 50m, v lokalitě Myslivecké údolí zúžen na 20m. Celková délka 3850m. 
 
DI.2. – III/1637/ÚR Územní rezerva pro obchvat silnice III/1637 Horní Planá a Hodňova – Otice 
- šířka koridoru 50m, včetně napojení na silnici I/39 před Horní Planou pomocí MOK. V lokalitě 
uvažované zástavby VSp.2.HP v Horní Plané koridor zúžen na 25m, v lokalitě Hodňov jednostranně 
zúžen až na 15m a v prostoru zástavby u silnice III/1637 parc. č. 670, 671, 669/3 jednostranně 
zúžen až na 6m. Celková délka včetně napojení na přeložku I/39 a MOK 5650m. 
 
DI.3. – III/ÚR Územní rezerva pro návrh silnice III. třídy Hůrka – Hodňov  
- šířka koridoru 50m, v lokalitě Myslivecké údolí zúžen na 20m. Celková délka 4750m.“ 

t. Na konec kapitoly se vkládá text a tabulky ve znění: 

Územní plán stanovuje tyto podmínky využití vymezených koridorů dopravní infrastruktury: 

KORIDORY SILNIČNÍ DOPRAVY 

Hlavní využití: 

• stavby silniční dopravy včetně pozemků, na kterých jsou umístěny součásti komunikace 
(například náspy, zářezy, opěrné zdi, mosty, cyklostezky apod.) a území určené pro 
umístění dopravních staveb nadmístního významu včetně souvisejících zařízení a 
objektů se stavbou silnice souvisejících 

 

Podmíněně přípustné využití: 

• je využití pro stavbu elektrifikace stávající železnice v koridoru CPZ.DI3, realizaci staveb 
cyklostezek v koridorech CPU.CS5 až CPU.CS13 a realizaci staveb místních komunikací 
v koridorech CPU.MK13 až CPU.MK19, pouze v místě překryvu funkcí, a to za podmínky 
zajištění koordinace všech záměrů a nezamezení realizace ani jednoho z nich 

• prvky ÚSES; v místě křížení zmíněných koridorů a prvků ÚSES musí být současně 
respektovány podmínky využití obou jevů 

• po prokázání, že nedojde k zamezení realizace záměru realizace silnice, jsou 
přípustné: 
o údržba a opravy existujících staveb a zařízení, které jsou v překryvu s plošně 

vymezenými koridory 
o vedení veřejné dopravní a technické infrastruktury místního významu 
o protipovodňová opatření, protierozní opatření a retenční opatření a ochrana před 

povodněmi, vodní toky a plochy 
o zařízení a plochy pro obsluhu automobilové dopravy a služby pro motoristy, pozemky 

staveb dopravních zařízení a dopravního vybavení, opravny, servisy, čerpací stanice 
PHM, nádraží, zařízení určené pro parkování a zřizování hromadných odstavných 
parkovacích stání a hromadných garáží, areály údržby pozemních komunikací, 
plochy a cesty pro pěší a cyklisty a zařízení turistické infrastruktury 

• podmíněně přípustné je provádět rekultivaci rušených částí ploch dopravních silničních 
na ZPF, PUPFL, zeleň, či cyklostezky – vše po prokázání, že nedojde k zamezení 
realizace záměru stavby silnice 

Nepřípustné využití: 
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• jiné než hlavní a podmíněně přípustné 

Podmínky prostorového uspořádání: 

• nestanovují se 

 

KORIDORY CYKLISTICKÉ DOPRAVY 

Hlavní využití: 

• plochy a koridory cyklistické dopravy zahrnující pozemky pro umístění cyklostezek, 
včetně pozemků, na kterých jsou umístěny součásti těchto účelových komunikací 
(například náspy, zářezy, opěrné zdi, mosty apod.) a území určené pro umístění 
dopravních staveb místního významu včetně souvisejících zařízení a objektů se stavbou 
cyklostezky souvisejících 

Podmíněně přípustné využití: 

• je využití pro stavbu elektrifikace stávající železnice v koridoru CPZ.DI3, realizaci staveb 
silnic v koridorech CPZ.DI1, CPZ.DI2 a CPZ.DI4 a realizaci staveb místních komunikací 
v koridorech CPU.MK13 až CPU.MK19, pouze v místě překryvu funkcí, a to za podmínky 
zajištění koordinace všech záměrů a nezamezení realizace ani jednoho z nich 

• prvky ÚSES; v místě křížení zmíněných koridorů a prvků ÚSES musí být současně 
respektovány podmínky využití obou jevů 

• po prokázání, že nedojde k zamezení realizace záměru realizace účelové komunikace 
(popř. MK IV. třídy), jsou přípustné: 
o údržba a opravy existujících staveb a zařízení, které jsou v překryvu s plošně 

vymezenými koridory 
o vedení veřejné dopravní a technické infrastruktury místního významu 
o protipovodňová opatření, protierozní opatření a retenční opatření a ochrana před 

povodněmi, vodní toky a plochy 
o zařízení a plochy pro obsluhu automobilové dopravy a služby pro motoristy, pozemky 

staveb dopravních zařízení a dopravního vybavení, opravny, servisy, čerpací stanice 
PHM, nádraží, zařízení určené pro parkování a zřizování hromadných odstavných 
parkovacích stání a hromadných garáží, areály údržby pozemních komunikací, 
plochy a cesty pro pěší a cyklisty a zařízení turistické infrastruktury 

o podmíněně přípustné je provádět rekultivaci rušených částí ploch dopravních 
silničních na ZPF, PUPFL či zeleň 

Nepřípustné využití: 

• jiné než hlavní a podmíněně přípustné 

Podmínky prostorového uspořádání: 

• nestanovují se 

 

KORIDORY ŽELEZNIČNÍ DOPRAVY 

Hlavní využití: 

• koridory železniční dopravy nadmístního významu: území pro železniční tratě a jejich 
tělesa, včetně ostatních souvisejících zařízení a objektů včetně pozemků, na kterých 
jsou umístěny součásti železnice (například náspy, zářezy, opěrné zdi, mosty apod.) a 
souvisejících objektů a dopravních zařízení 

Podmíněně přípustné využití: 

• je využití pro stavbu silnic v koridorech CPZ.DI1, CPZ.DI2 a CPZ.DI4 a stavbu místních 
komunikací v koridorech CPU.MK13 až CPU.MK19 a stavbu cyklostezek v koridorech 
CPU.CS5 až CPU.CS13, pouze v místě překryvu funkcí, a to za podmínky zajištění 
koordinace všech záměrů a nezamezení realizace ani jednoho z nich 

• prvky ÚSES; v místě křížení zmíněných koridorů a prvků ÚSES musí být současně 
respektovány podmínky využití obou jevů 

• po prokázání, že nedojde k zamezení realizace záměru realizace záměru, jsou 
přípustné: 
o ostatní způsoby využití dle definovaných ploch s rozdílným způsobem využití, které 

jsou v překryvu s tímto koridorem, včetně údržby a oprav existujících staveb a 
zařízení 

o vedení veřejné dopravní a technické infrastruktury místního významu 
o protipovodňová opatření, protierozní opatření a retenční opatření a ochrana před 

povodněmi, vodní toky a plochy 
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o zařízení a plochy pro obsluhu automobilové dopravy a služby pro motoristy, pozemky 
staveb dopravních zařízení a dopravního vybavení, opravny, servisy, čerpací stanice 
PHM, nádraží, zařízení určené pro parkování a zřizování hromadných odstavných 
parkovacích stání a hromadných garáží, areály údržby pozemních komunikací, 
plochy a cesty pro pěší a cyklisty a zařízení turistické infrastruktury 

• podmíněně přípustné je provádět rekultivaci rušených částí ploch dopravních silničních 
na ZPF, PUPFL, zeleň, či cyklostezky – vše po prokázání, že nedojde k zamezení 
realizace záměru stavby silnice 

Nepřípustné využití: 

• jiné než hlavní a podmíněně přípustná 

Podmínky prostorového uspořádání: 

• nestanovují se 

 

I.d.2. Vodohospodářské řešení 

[16] Za text „V ÚP není potřeba řešit protipovodňová opatření.“ se vkládá text s tabulkou ve znění: 

„Územní plán vymezuje tyto podmínky využití koridorů technické infrastruktury v oblasti vodního 
hospodářství: 

KORIDORY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY (VODNÍ HOSPODÁŘSTVÍ) 

Hlavní využití: 

• pozemky vedení, staveb a s nimi provozně souvisejících zařízení pro umístění vedení 
vodovodu, kanalizace a dalších staveb vodního hospodářství 

Přípustné využití: 

• plochy pro technické a provozní zázemí a objekty se stavbou související, stavby sloužící 
k zabezpečení provozu vedení 

• součástí těchto ploch mohou být i pozemky související dopravní infrastruktury nezbytné 
k obsluze území 

• protipovodňová opatření, protierozní opatření a retenční opatření a ochrana před 
povodněmi  

• malé vodní plochy a toky 

Podmíněně přípustné využití: 

• realizace staveb v koridorech dopravní případně technické infrastruktury, pouze v místě 
překryvu funkcí, a to za podmínky zajištění koordinace všech záměrů a nezamezení 
realizace ani jednoho z nich 

• prvky ÚSES; v místě křížení zmíněných koridorů a prvků ÚSES musí být současně 
respektovány podmínky využití obou jevů 

• po prokázání, že nedojde k zamezení realizace záměru vodovodu, je přípustné: 

o údržba a opravy existujících staveb a zařízení, které jsou v překryvu s plošně 
vymezenými koridory 

o využití pro stavby dopravní infrastruktury nezbytné k obsluze území, plochy 
zeleně sídelní ostatní, plochy přírodní všeobecné, plochy lesní všeobecné, 
plochy zemědělské všeobecné, plochy vodní a vodohospodářské všeobecné, 
trasy pro pěší a cyklisty 

Nepřípustné funkce: 

• jiné než hlavní, přípustné a podmíněně přípustná  

Podmínky prostorového uspořádání: 
Nestanovují se. 

“ 

I.d.3. Zásobování el. energií 

[17] V prvním odstavci se nahrazuje text „TIE.2“ textem „CPZ.E2“ 

[18] V prvním odstavci se nahrazuje text „TIE.1“ textem „CPZ.E1“ 
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[19] V prvním odstavci se nahrazuje text „TIE.3“ textem „CNU.E3“ 

[20] Popis zásobování el. energií v sídle Horní Planá se mění následovně: 

a. Nahrazuje se text „BI.3.HP“ textem „Z.BI-3-HP“ 

b. Nahrazuje se text „SOR.6.HP/U“ textem „Z.SU-6-HP“ 

c. Nahrazuje se text „plochou TIE.4 pro výstavbu“ textem „výstavbou“ 

d. Za text „Na Výsluní“ se vkládá text „(E4)“ 

e. Za text „rozvod VN“ se vkládá text „(CNU.E4)“ 

f. Vypouští se text „plocha TIE.5 pro“ 

g. Za text „Náměstí“ se vkládá text „(E5)“ 

h. Za text „kabelové sítě VN“ se vkládá text „(CNU.E5)“ 

i. Nahrazuje se text „BI.1.HP/U“ textem „Z.BI-1-HP“ 

j. Nahrazuje se text „BI.2.HP/U“ textem „Z.BI-2-HP“ 

k. Nahrazuje se text „plocha TIE.6 pro výstavbu“ textem „výstavba“ 

l. Za text „Vodojem Švermova“ se vkládá text „(E6)“ 

m. Za text „rozvod VN“ se vkládá text „(CNU.E6)“ 

n. Nahrazuje se text „SOR.7.HP/U“ textem „Z.SU-7-HP“ 

o. Nahrazuje se text „plocha TIE.7 pro výstavbu“ textem „výstavba“ 

p. Za text „ČD zastávka“ se vkládá text „(E7)“ 

q. Za text „rozvod VN“ se vkládá text „(CNU.E7)“ 

r. Nahrazuje se text „SOR.3.HP/U“ textem „Z.SU-3-HP“ 

s. Nahrazuje se text „plocha TIE.8 pro výstavbu“ textem „výstavba“ 

t. Za text „Pod Pihlovem“ se vkládá text „(E8)“ 

u. Za text „venkovní přípojky VN“ se vkládá text „(CNU.E8)“ 

v. V popisu zásobování el. energií v sídle Pernek se vypouští text „E9“ 

w. V popisu zásobování el. energií v sídle Pernek se nahrazuje text „plocha TIE.9“ 

textem „E9“ 

x. V popisu zásobování el. energií v sídle Pihlov se vypouští text „E10“ 

y. V popisu zásobování el. energií v sídle Pihlov se nahrazuje text „plocha TIE.10“ 

textem „E10“ 

z. V popisu zásobování el. energií v sídle Hory se vypouští text „E11“ 

aa. V popisu zásobování el. energií v sídle Hory se nahrazuje text „plocha TIE.11“ textem 
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„E11“ 

bb. V popisu zásobování el. energií v sídle Jelm se vypouští text „E12“ 

cc. V popisu zásobování el. energií v sídle Jelm se nahrazuje text „plocha TIE.12“ textem 

„E12“ 

dd. V popisu zásobování el. energií v sídle Hůrka se nahrazuje text „SOR.3.HK/U“ 

textem „Z.SU-3-HK“ 

ee. V popisu zásobování el. energií v sídle Hůrka se nahrazuje text „plocha TIE.13 pro 

výstavbu“ textem „výstavba“ 

ff. V popisu zásobování el. energií v sídle Hůrka se za text „U trati“ vkládá text „(E13)“ 

gg. V popisu zásobování el. energií v sídle Hůrka se za text „venkovní přípojky VN“ 

vkládá text „(CNU.E13)“ 

hh. V popisu zásobování el. energií v sídle Karlovy Dvory se vypouští text „E14“ 

ii. V popisu zásobování el. energií v sídle Karlovy Dvory se nahrazuje text „plocha 

TIE.14“ textem „E14“ 

jj. V popisu zásobování el. energií v sídle Karlovy Dvory se nahrazuje text 

„SOR.1.KD/U“ textem „Z.SU-1-KD“ 

kk. V popisu zásobování el. energií v sídle Karlovy Dvory se nahrazuje text 

„SOR.5.KD/U“ textem „Z.SU-5-KD“ 

ll. V popisu zásobování el. energií v sídle Karlovy Dvory se nahrazuje text „plocha 

TEI.15 pro výstavbu“ textem „výstavba“ 

mm. V popisu zásobování el. energií v sídle Karlovy Dvory se za text „B.Lhota“ se 

vkládá text „(E16)“ a za text „venkovní přípojky VN“ se vkládá text „(CNU.E16)“ 

[21] Popis zásobování el. energií v sídle Další Lhota se mění následovně: 

a. Nahrazuje se text „SOR.1.DL“ textem „Z.SU-1-DL“ 

b. Nahrazuje se text „SOR.2.DL“ textem „Z.SU-2-DL“ 

c. Nahrazuje se text „plocha TIE.17 pro výstavbu“ textem „výstavba“ 

d. Za text „D.Lhota“ se vkládá text „(E17)“ 

e. Za text „venkovní přípojky VN“ se vkládá text „(CNU.E17)“ 

[22] Na konec kapitoly se vkládá následující text: 

„Územní plán vymezuje tyto podmínky využití koridorů technické infrastruktury v oblasti zásobování 
elektrickou energií: 

KORIDORY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY (ZÁSOBOVÁNÍ ELEKTRICKOU ENERGIÍ) 

Hlavní využití: 

• pozemky vedení, staveb a s nimi provozně souvisejících zařízení pro umístění vedení 
elektrické energie 
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Přípustné využití: 

• plochy pro technické a provozní zázemí a objekty se stavbou související, stavby sloužící 
k zabezpečení provozu vedení 

• součástí těchto ploch mohou být i pozemky související dopravní infrastruktury nezbytné 
k obsluze území 

• protipovodňová opatření, protierozní opatření a retenční opatření a ochrana před 
povodněmi  

• malé vodní plochy a toky 

Podmíněně přípustné využití: 

• realizace staveb v koridorech dopravní případně technické infrastruktury, pouze v místě 
překryvu funkcí, a to za podmínky zajištění koordinace všech záměrů a nezamezení 
realizace ani jednoho z nich 

• prvky ÚSES; v místě křížení zmíněných koridorů a prvků ÚSES musí být současně 
respektovány podmínky využití obou jevů 

• po prokázání, že nedojde k zamezení realizace záměru el. vedení, je přípustné: 

o ostatní způsoby využití dle definovaných ploch s rozdílným způsobem využití, 
které jsou v překryvu s tímto koridorem, včetně údržby a oprav existujících staveb 
a zařízení 

o využití pro stavby dopravní infrastruktury nezbytné k obsluze území, plochy 
zeleně sídelní ostatní, plochy přírodní všeobecné, plochy lesní všeobecné, 
plochy zemědělské všeobecné, plochy vodní a vodohospodářské všeobecné, 
trasy pro pěší a cyklisty   

Nepřípustné funkce: 

• jiné než hlavní, přípustné a podmíněně přípustná  

Podmínky prostorového uspořádání: 
Nestanovují se. 

“ 

I.d.4. Zásobování teplem a plynem 

[23] V podkapitole Zásobování plynem se vkládá za text „koridorů územní rezervy“ text „(R.TIP1)“ 

[24] V podkapitole Zásobování plynem se vkládá za text „umístění regulační stanice“ text 

„(R.TIP1)“ 

[25] V podkapitole Zásobování plynem se vkládá za text „koridoru územní rezervy“ text „(R.TIP2)“ 

I.d.5. Nakládání s odpady 

Beze změn 

I.e. Koncepce uspořádání krajiny 

[26] V názvu podkapitoly se vypouští text „, včetně vymezení ploch a stanovení podmínek pro 

změny v jejich využití, územní systém ekologické stability, prostupnost krajiny, protierozní 

opatření, ochranu před povodněmi, rekreaci, dobývání ložisek nerostných surovin a 

podobně“ 

I.e.1. Koncepce uspořádání krajiny 

Beze změny 
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I.e.2. Návrh místního systému ekologické stability (ÚSES) 

[27] V prvním řádku ve sloupci NKOD se vkládá text „NRBC.“ 

[28] Z tabulky NR-R úroveň se vypouští celý druhý sloupec s názvem „KOD_UPK“ 

[29] Vkládá se druhý řádek ve znění: 

NRBC.

77 

 Knížecí 

stolec 

NBC funkční 2,75   

 

[30] Ve sloupci NKOD se před text „590“ vkládá text „RBC.“ 

[31] Ve sloupci NKOD se před text „589“ vkládá text „RBC.“ 

[32] Ve sloupci NKOD se před text „600“ vkládá text „RBC.“ 

[33] Ve sloupci NKOD se před text „588“ vkládá text „RBC.“ 

[34] Ve sloupci NKOD se před text „586“ vkládá text „RBC.“ 

[35] Ve sloupci NKOD se před text „43“ vkládá text „RBK.“ 

[36] Ve sloupci NKOD se před text „174“ vkládá text „NRBK.“ 

[37] Ve sloupci NKOD se před text „25_03“ vkládá text „LBC.CHOŠ“ 

[38] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/00“ textem „LBC.26_00“ 

[39] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/01“ textem „LBC.26_01“ 

[40] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/02“ textem „LBC.26_02“ 

[41] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/03“ textem „LBC.26_03“ 

[42] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/05“ textem „LBC.26_05“ 

[43] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/09“ textem „LBC.41_09“ 

[44] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/08“ textem „LBC.41_08“ 

[45] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/07“ textem „LBC.41_07“ 

[46] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/06“ textem „LBC.41_06“ 

[47] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/05“ textem „LBC.41_05“ 

[48] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/X“ textem „LBC.41_X“ 

[49] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/Y“ textem „LBC.41_Y“ 

[50] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/04“ textem „LBC.41_04“ 

[51] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/03“ textem „LBC.41_03“ 

[52] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/Z“ textem „LBC.41_Z“ 

[53] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/02“ textem „LBC.41_02“ 

[54] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/01“ textem „LBC.41_01“ 

[55] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/W“ textem „LBC.41_W“ 

[56] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „25/02-25/03“ textem „RBK.26_02-26_03“ 

[57] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „25/03-600“ textem „RBK.25_03-600“ 

[58] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „600-26/00 26/00-26/01“ textem „RBK.600-26_00 
RBK.26_00-26_01“ 

[59] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/01-26/02“ textem „RBK.26_01-26_02“ 

[60] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/02-26/03“ textem „RBK.26_02-26_03“ 

[61] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/03-26/05“ textem „RBK.26_03-26_05“ 
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[62] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/05-588“ textem „RBK.26_05-588“ 

[63] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „588-41/09“ textem „RBK.588-41_09“ 

[64] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/09-41/08“ textem „RBK.41_09-41_08“ 

[65] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/08-41/07“ textem „RBK.41_08-41_07“ 

[66] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/07-41/06“ textem „RBK.41_07-41_06“ 

[67] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/06-41/05“ textem „RBK.41_06-41_05“ 

[68] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/05-41/X“ textem „RBK.41_05-41_X“ 

[69] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/X-41/Y“ textem „RBK.41_X-41_Y“ 

[70] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/04-41/Y“ textem „RBK.41_04-41_Y“ 

[71] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/03-41/04“ textem „RBK.41_03-41_04“ 

[72] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/03-41/Z“ textem „RBK.41_03-41_Z“ 

[73] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/Z-41/02“ textem „RBK.41_Z-41_02“ 

[74] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/02-41/01“ textem „RBK.41_02-41_01“ 

[75] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/01-41/0W“ textem „RBK.41_01-41_W“ 

[76] Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/01-586“ textem „RBK.41_W-586“ 

[77] Vypouští se poslední řádek tabulky 

[78] Tabulka L – úroveň se mění následovně: 

a. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „25/04“ textem „LBC.25_04“ 

b. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „25/05“ textem „LBC.25_05“ 

c. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/04“ textem „LBC.26_04“ 

d. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ001“ vkládá text „LBC.“ 

e. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ002“ vkládá text „LBC.“ 

f. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ003“ vkládá text „LBC.“ 

g. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ004“ vkládá text „LBC.“ 

h. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ009“ vkládá text „LBC.“ 

i. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ010“ vkládá text „LBC.“ 

j. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ011“ vkládá text „LBC.“ 

k. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ012“ vkládá text „LBC.“ 

l. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ013“ vkládá text „LBC.“ 

m. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ014“ vkládá text „LBC.“ 

n. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ015“ vkládá text „LBC.“ 

o. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ016“ vkládá text „LBC.“ 

p. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ036“ vkládá text „LBC.“ 

q. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ037“ vkládá text „LBC.“ 

r. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ038“ vkládá text „LBC.“ 

s. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ039“ vkládá text „LBC.“ 

t. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ040“ vkládá text „LBC.“ 

u. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ041“ vkládá text „LBC.“ 

v. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ042“ vkládá text „LBC.“ 

w. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ043“ vkládá text „LBC.“ 
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x. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ044“ vkládá text „LBC.“ 

y. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ045“ vkládá text „LBC.“ 

z. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ046“ vkládá text „LBC.“ 

aa. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ047“ vkládá text „LBC.“ 

bb. Vkládá se nový řádek ve znění: 

LBC.CHOŠ145  LBC funkční 0,53  

 

cc. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ154“ vkládá text „LBC.“ 

dd. Ve sloupci NKOD se před text „NPŠ001“ vkládá text „LBC.“ 

ee. Ve sloupci NKOD se před text „NPŠ002“ vkládá text „LBC.“ 

ff. Ve sloupci NKOD se před text „2014-557“ vkládá text „LBK.“ 

gg. Vypouští se celý řádek ve znění: 

25/02-25/03 U Kovárny LBK nefunkční 1,74 v Plánu CHOŠ RBK 

 

hh. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „25/03-25/04“ textem „LBK. 25_03-25_04“ 

ii. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „25/04-25/05“ textem „LBK.25_04-25_05“ 

jj. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „25/05-600“ textem „LBK.25_05-600“ 

kk. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „25/06-CHOŠ005“ textem „LBK.25_06-
CHOŠ005“ 

ll. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/01-26/02“ textem „LBK.26_01-26_02“ 

mm. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/02-26/03“ textem „LBK.26_02-
26_03“ 

nn. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/03-26/04“ textem „LBK.26_03-26_04“ 

oo. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/04-26/05“ textem „LBK.26_04-26_05“ 

pp. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „26/04-CHOŠ009“ textem „LBK.26_04-
CHOŠ009“ 

qq. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/01-41/02“ textem „LBK.41_01-41_02“ 

rr. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/03-41/Z“ textem „LBK.41_03-41_Z“ 

ss. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/03-41/04“ textem „LBK.41_03-41_04“ 

tt. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/04-41/05“ textem „LBK.41_04-41_05“ 

uu. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/05-41/06“ textem „LBK.41_05-41_06“ 

vv. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/06-41/07“ textem „LBK.41_06-41_07“ 

ww. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „41/07-41/08“ textem „LBK.41_08-41_07“ 

xx. Vypouští se dva celé řádky ve znění: 

41/08-2014-

557 - 
LBK funkční 4,20 v Plánu CHOŠ RBK 

586-41/01 - LBK funkční 15,90 v Plánu CHOŠ RBK 

 

yy. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „588-41/08“ textem „LBK.588-41_08“ 

zz. Ve sloupci NKOD se před text „589-CHOŠ042“ vkládá text „LBK.“ 

aaa. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „600-26/01“ textem „LBK.600-26_01“ 
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bbb. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „600-26/04“ textem „LBK.600-26_04“ 

ccc. Ve sloupci NKOD se před text „619-CHOŠ003“ vkládá text „LBK.“ 

ddd. Ve sloupci NKOD se před text „619-CHOŠ006“ vkládá text „LBK.“ 

eee. Ve sloupci NKOD se před text „619-CHOŠ012“ vkládá text „LBK.“ 

fff. Ve sloupci NKOD se před text „619-NPŠ002“ vkládá text „LBK.“ 

ggg. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ001-CHOŠ002“ vkládá text „LBK.“ 

hhh. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ001-CHOŠ009“ vkládá text „LBK.“ 

iii. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ002-CHOŠ003“ vkládá text „LBK.“ 

jjj. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ002-CHOŠ009“ vkládá text „LBK.“ 

kkk. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ003-600“ vkládá text „LBK.“ 

lll. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ003-CHOŠ004“ vkládá text „LBK.“ 

mmm. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ004-CHOŠ005“ vkládá text „LBK.“ 

nnn. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ009-588A“ vkládá text „LBK.“ 

ooo. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ009-588B“ vkládá text „LBK.“ 

ppp. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ009-CHOŠ010“ vkládá text „LBK.“ 

qqq. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ009-CHOŠ015“ vkládá text „LBK.“ 

rrr. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ010-CHOŠ011“ vkládá text „LBK.“ 

sss. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ011-CHOŠ014“ vkládá text „LBK.“ 

ttt. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ012-CHOŠ013“ vkládá text „LBK.“ 

uuu. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „CHOŠ013-CHOŠ014“ textem 
„LBK.CHOŠ013-41_01“ 

vvv. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „CHOŠ014-41/03“ textem „LBK.CHOŠ014-
41_03“ 

www. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ014-CHOŠ015“ vkládá text „LBK.“ 

xxx. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „CHOŠ015-41/08“ textem „LBK.CHOŠ015-
41_08“ 

yyy. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ015-CHOŠ016“ vkládá text „LBK.“ 

zzz. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ015-CHOŠ016“ vkládá text „LBK.“ 

aaaa. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „CHOŠ016-41/03“ textem 
„LBK.CHOŠ016-41_03“ 

bbbb. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „CHOŠ016-41/03“ textem 
„LBK.CHOŠ016-41_03“ 

cccc. Vypouští se celý řádek ve znění: 

CHOŠ016-

41/04 Gaisberg 
LBK funkční 2,31  

 

dddd. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ036-CHKOŠ041“ vkládá text „LBK.“ 

eeee. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ037-CHKOŠ040“ vkládá text „LBK.“ 

ffff. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ039-CHKOŠ038“ vkládá text „LBK.“ 

gggg. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ040-CHKOŠ039“ vkládá text „LBK.“ 

hhhh. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ040-CHKOŠ041“ vkládá text „LBK.“ 

iiii. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ041-589“ vkládá text „LBK.“ 



Změna č. 4 ÚP Horní Planá  24-004.1 
Návrh pro společné jednání a veřejné projednání  červen 2025 
 

25 

jjjj. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ041-CHKOŠ043“ vkládá text „LBK.“ 

kkkk. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ042-CHKOŠ043“ vkládá text „LBK.“ 

llll. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „CHOŠ043-VÚB???“ textem „LBK.CHOŠ043-
VÚB“ 

mmmm. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ045-CHOŠ046“ vkládá text „LBK.“ 

nnnn. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ045-CHOŠ145“ vkládá text „LBK.“ 

oooo. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „CHOŠ046-VÚB???“ textem 
„LBK.CHOŠ046-CHOŠ191“ 

pppp. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „CHOŠ046-VÚB???“ textem 
„LBK.CHOŠ189-CHOŠ046“ 

qqqq. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „CHOŠ046-VÚB???“ textem 
„LBK.CHOŠ188-CHOŠ046“ 

rrrr. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „CHOŠ047-CHOŠ048“ textem „LBK.CHOŠ047-
CHOŠ145“ 

ssss. Ve sloupci NKOD se před text „CHOŠ154-CHOŠ036“ vkládá text „LBK.“ 

tttt. Ve sloupci NKOD se před text „NPŠ001-CHOŠ011“ vkládá text „LBK.“ 

uuuu. Ve sloupci NKOD se před text „NPŠ001-NPŠ002“ vkládá text „LBK.“ 

vvvv. Ve sloupci NKOD se před text „NPŠ002-CHOŠ001“ vkládá text „LBK.“ 

wwww. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „VÚB001-CHOŠ040“ textem 
„LBK.CHOŠ040-CHOŠ196“ 

xxxx. Ve sloupci NKOD se nahrazuje text „VÚB003-CHOŠ044“ textem 
„LBK.CHOŠ044-CHOŠ192“ 

yyyy. Ve sloupci NKOD se před všechny interakční prvky HPa až HPs vkládá text 
„IP.“ 

[79] V podkapitole Pro skladebné prvky ÚSES je navrženo následující využití se nahrazuje text 
„NRBK174“ a „NRBK 174“ textem „NRBK.174“ 

I.e.3. Prostupnost krajiny 

Beze změny 

I.e.4. Protierozní opatření, ochranu před povodněmi 

Beze změny 

I.e.5. Rekreace 

[80] Nahrazuje se text „smíšené obytné rekreační“ textem „smíšeného obytného všeobecného 
využití“ 

[81] Nahrazuje se text „rodinné rekreace“ textem „rekreace individuální“ 

[82] Nahrazuje se text „a sportu na přírodních plochách“ textem „na oddechových plochách“ 

[83] Nahrazuje se text „Jedná se o plochu“ textem „Plocha“ 

[84] Za text „golfového areálu“ se vkládá text „je vymezena jako občanské vybavení sport – golf“ 

[85] Nahrazuje se text „přestavba“ textem „transformační plocha“ 

[86] Nahrazuje se text „rekreační“ textem „všeobecnou“ 

[87] Nahrazuje se text „rekreačních“ textem „všeobecných“ 

[88] Nahrazuje se text „bydlení v rodinných usedlostech“ textem „bydlení venkovského“ 
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[89] Nahrazuje se text „smíšené obytné rekreační“ textem „smíšeného obytného všeobecného 
využití“ 

I.e.6. Dobývání nerostů 

Beze změny 

I.f.  Podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s 
rozdílným způsobem využití 

[90] Nadpis kapitoly „Stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití s 
určením převažujícího účelu využití (hlavní využití), pokud je možné jej stanovit, přípustného 
využití, nepřípustného využití (včetně stanovení, ve kterých plochách je vyloučeno 
umísťování staveb a jiných opatření pro účely uvedené v § 18 odst. 5 stavebního zákona), 
popřípadě podmíněně přípustného využití těchto ploch a stanovení podmínek prostorového 
uspořádání, včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu (například výškové 
regulace zástavby, charakteru a struktury zástavby, stanovení rozmezí výměry pro 
vymezování stavebních pozemků a intenzity jejich využití)““ je nahrazen textem “ Stanovení 
podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití a stanovení podmínek 
prostorového uspořádání, včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu“  

[91] V prvním odstavci se vypouští text „a označeny kódem vyjadřujícím zkratku názvu funkce, 
pořadové číslo plochy a zkratku sídla nebo části obce (např. BI.1.HP, SOR.1.SH)“ 

[92] Seznam Plochy s rozdílným způsobem využití a jejich označení se mění takto: 

[1] Nahrazuje se text „Bydlení kolektivní (BK)“ textem „Bydlení hromadné (BH)“ 

[2] Nahrazuje se text „Bydlení v rodinných usedlostech (BRU)“ textem „Bydlení 

venkovské (BV)“ 

[3] Nahrazuje se text „Smíšené obytné rekreační (SOR)“ textem „Smíšené obytné 

všeobecné (SU)“ 

[4] Nahrazuje se text „Občanské vybavení (OV)“ textem „Občanské vybavení 

všeobecné (OU)“ 

[5] Nahrazuje se text „Občanské vybavení sportovně rekreační (OVSR)“ textem 

„Občanské vybavení sport (OS)“ 

[6] Nahrazuje se text „Rekreace rodinná (RR)“ textem „Rekreace individuální (RI)“ 

[7] Nahrazuje se text „Rekreace a sport na plochách přírodního charakteru (RP)“ textem 

„Rekreace na oddechových plochách (RO)“ 

[8] Nahrazuje se text „Plocha pro golfové hřiště (G)“ textem „Občanské vybavení sport 

– golf (OS.g)“ 

[9] Nahrazuje se text „Dopravní infrastruktura – silniční (DIS), železniční (DIZ), vodní 

(DIV)“ textem „Doprava silniční (DS) 

Doprava drážní (DD) 

Doprava vodní (DV)“ 

[10] Nahrazuje se text „Technická infrastruktura (TI)“ textem „Technická infrastruktura 
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všeobecná (TU)“ 

[11] Nahrazuje se text „Výroba a skladování zemědělské (VSz), Výroba a skladování 

průmyslové (VSp)“ textem „Výroba zemědělská a lesnická (VZ) 

Výroba lehká (VL)“ 

[12] Nahrazuje se text „Veřejná prostranství (VP)“ textem „Veřejná prostranství 

všeobecná (PU)“ 

[13] Nahrazuje se text „Zeleň sídelní (ZS)“ textem „Zeleň sídelní ostatní (ZS)“ 

[14] Nahrazuje se text „Plochy vodní a vodohospodářské (PV)“ textem „Vodní a 

vodohospodářské všeobecné (WU)“ 

[15] Nahrazuje se text „Plochy zemědělské (ZPF)“ textem „Zemědělské všeobecné (AU)“ 

[16] Nahrazuje se text „Plochy lesní (PUPFL)“ textem „Lesní všeobecné (LU)“ 

[17] Nahrazuje se text „Plochy přírodní (PP)“ textem „Přírodní všeobecné (NU)“ 

[18] Na konec seznamu se vkládá text v tomto znění: 

„Smíšené krajinné všeobecné (MU)“ 

[93] Podkapitola Vysvětlení pojmů se mění následovně: 

a. nahrazuje se text „plochy smíšené obytné rekreační“ textem „smíšené obytné 
všeobecné“ 

b. nahrazuje se text „SOR, PR8“ textem „SU, L.PR8“ 

c. nahrazuje se text „PR8“ textem „L.PR8“ 

d. nahrazuje se text „PP, ZPF, PUPFL, PV“ textem „způsobech využití s kódem NU, 
AU, LU, WU“ 

e. nahrazuje se text „BRU, SOR, RR“ textem „BV, SU, RI“ 

[94] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „BYDLENÍ KOLEKTIVNÍ (BK)“ textem 
„BYDLENÍ HROMADNÉ (BH)“ 

[95] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „BYDLENÍ V RODINNÝCH USEDLOSTECH 
(BRU)“ textem „BYDLENÍ VENKOVSKÉ (BV)“ 

[96] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „SMÍŠENÉ OBYTNÉ REKREAČNÍ (SOR)“ 
textem „SMÍŠENÉ OBYTNÉ VŠEOBECNÉ (SU)“ 

[97] Ve způsobu využití SMÍŠENÉ OBYTNÉ VŠEOBECNÉ (SU) se nahrazuje text „SOR.2.PZ“ 
textem „Z.SU-2-PZ“ 

[98] Ve způsobu využití SMÍŠENÉ OBYTNÉ VŠEOBECNÉ (SU) se nahrazuje text „SOR“ textem 
„SU“ 

[99] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „OBČANSKÉ VYBAVENÍ (OV)“ textem 
„OBČANSKÉ VYBAVENÍ VŠEOBECNÉ (OU)“ 

[100] Ve způsobu využití OBČANSKÉ VYBAVENÍ VŠEOBECNÉ (OU) se nahrazuje text 
„OV.1.ZZ a OV.2.ZZ“ textem „Z.OU-1-ZZ a Z.OU-2-ZZ“ 

[101] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „OBČANSKÉ VYBAVENÍ SPORTOVNĚ 
REKREAČNÍ (OVSR)“ textem „OBČANSKÉ VYBAVENÍ SPORT (OS)“ 

[102] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „REKREACE A SPORT NA PLOCHÁCH 
PŘÍRODNÍHO CHARAKTERU (RP)“ textem „REKREACE NA ODDECHOVÝCH 
PLOCHÁCH (RO)“ 
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[103] Ve způsobu využití REKREACE NA ODDECHOVÝCH PLOCHÁCH (RO) se 
nahrazuje text „RP.1.ZZ“ textem „K.RO-1-ZZ“ 

[104] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURA - 
SILNIČNÍ (DIS), ŽELEZNIČNÍ (DIZ), VODNÍ (DIV)“ textem „DOPRAVA SILNIČNÍ (DS)“ 

[105] Ve způsobu využití DOPRAVA SILNIČNÍ (DS) se vypouští text „, drah, vodních cest 
a dalších druhů dopravy 

[106] Ve způsobu využití DOPRAVA SILNIČNÍ (DS) se vypouští text „ 

• plochy drážní dopravy zahrnující obvod dráhy včetně náspů, zářezů, opěrných zdí, 
mostů, kolejišť a doprovodné zeleně, dále pozemky zařízení pro drážní dopravu, 
např. stanice, zastávky, nástupiště a přístupové cesty, provozní budovy 

• plochy lodní dopravy zahrnující pozemky vodních ploch určené pro vodní cesty, 
pozemky nábřeží určené pro lodní dopravu, pozemky přístavů a související pozemky 
dopravní a technické infrastruktury 

• plochy dopravy lanovými dráhami 

• plochy dopravní infrastruktury z důvodu rozlišení se v grafické části dělí na plochy 
dopravní infrastruktury – komunikace, plochy dopravní infrastruktury – doprava v 
klidu, plochy dopravní infrastruktury – železniční doprava, plochy dopravní 
infrastruktury –lodní doprava“ 

[107] Ve způsobu využití DOPRAVA SILNIČNÍ (DS) se nahrazuje text „DI-P.1.ZZ“ textem 
„Z.DS-1-ZZ“ 

[108] Ve způsobu využití DOPRAVA SILNIČNÍ (DS) se vypouští text „i železničních“ 

[109] Ve způsobu využití DOPRAVA SILNIČNÍ (DS) se nahrazuje text „DI-P.1.ZZ“ textem 
„Z.DS-1-ZZ“ 

[110] Za způsob využití DOPRAVA SILNIČNÍ (DS) se vkládá text ve znění: 

„DOPRAVA DRÁŽNÍ (DD) 
Hlavní využití: 
Plochy a koridory dopravních staveb a zařízení, které zejména z důvodu intenzity dopravy a jejich 
negativních vlivů, vylučují začlenění takových pozemků do ploch jiného způsobu využití a dále 
plochy a koridory dopravy nezbytné k zajištění dopravní přístupnosti 

• pozemky staveb a zařízení drah 

• plochy drážní dopravy zahrnující obvod dráhy včetně náspů, zářezů, opěrných zdí, mostů, kolejišť 
a doprovodné zeleně, dále pozemky zařízení pro drážní dopravu, např. stanice, zastávky, 
nástupiště a přístupové cesty, provozní budovy 

• plochy dopravy lanovými dráhami 
 
Přípustné využití:  
Stavby a zařízení technické infrastruktury a umístění veřejné zeleně. Přípustné jsou zařízení turistické 
infrastruktury, drobná stravovací a hygienická zařízení, související s hlavním využitím těchto ploch. 
Přípustné je provádět rekultivaci rušených částí ploch dopravních silničních i železničních na ZPF, 
zeleň, či cyklostezky. 
 
Nepřípustné využití: 
Využití omezující funkce dopravní infrastruktury, zejména parkování a odstavování automobilů na 
pozemních komunikacích určených pro dopravu v pohybu mimo vyznačené parkovací stání. 
Nepřípustné je umisťování a odstavování mobilních obytných zařízení (například mobilních domů, 
maringotek, karavanů, obytných přívěsů apod.). 
 
 
DOPRAVA VODNÍ (DV) 
Hlavní využití: 
Plochy a koridory dopravních staveb a zařízení, které zejména z důvodu intenzity dopravy a jejich 
negativních vlivů, vylučují začlenění takových pozemků do ploch jiného způsobu využití a dále 
plochy a koridory dopravy nezbytné k zajištění dopravní přístupnosti 

• vodních cest 
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• plochy lodní dopravy zahrnující pozemky vodních ploch určené pro vodní cesty, pozemky nábřeží 
určené pro lodní dopravu, pozemky přístavů a související pozemky dopravní a technické 
infrastruktury 

 
Přípustné využití:  
Stavby a zařízení technické infrastruktury a umístění veřejné zeleně. Přípustné jsou zařízení turistické 
infrastruktury, drobná stravovací a hygienická zařízení, související s hlavním využitím těchto ploch. 
Přípustné je provádět rekultivaci rušených částí ploch dopravních silničních i železničních na ZPF, 
zeleň, či cyklostezky. 
 
Nepřípustné využití: 
Využití omezující funkce dopravní infrastruktury, zejména parkování a odstavování automobilů na 
pozemních komunikacích určených pro dopravu v pohybu mimo vyznačené parkovací stání. 
Nepřípustné je umisťování a odstavování mobilních obytných zařízení (například mobilních domů, 
maringotek, karavanů, obytných přívěsů apod.).“ 

 

[111] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA (TI)“ 
textem „TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA VŠEOBECNÁ (TU)“ 

[112] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „VÝROBA A SKLADOVÁNÍ – 
ZEMĚDĚLSKÉ (VSz) VÝROBA A SKLADOVÁNÍ – PRŮMYSLOVÉ (VSp)“ textem „VÝROBA 
ZEMĚDĚLSKÁ A LESNICKÁ (VZ)“ 

[113] Ve způsobu využití VÝROBA ZEMĚDĚLSKÁ A LESNICKÁ (VZ) v podkapitole Hlavní 
vyžití se vypouští text „Plochy a uzavřené areály pro zařízení, činnosti a děje zejména 
lehkého výrobního a průmyslového charakteru, podnikatelské aktivity, výrobní i nevýrobní 
služby a služby technického charakteru, například: sklady, manipulační plochy, sběrné dvory, 
komunální provozovny, velkoobchod. Přípustné jsou parkovací a odstavná stání, dopravní 
infrastruktura a dopravní zařízení a služby (v grafické části označené indexem VSp).“ a text 
„(v grafické části označené indexem VSz)“ 

[114] Za způsob využití VÝROBA ZEMĚDĚLSKÁ A LESNICKÁ (VZ) se vkládá text ve 
znění:  

„VÝROBA LEHKÁ (VL) 

Hlavní využití: 
Plochy a uzavřené areály pro zařízení, činnosti a děje zejména lehkého výrobního a 
průmyslového charakteru, podnikatelské aktivity, výrobní i nevýrobní služby a služby 
technického charakteru, například: sklady, manipulační plochy, sběrné dvory, komunální 
provozovny, velkoobchod. Přípustné jsou parkovací a odstavná stání, dopravní infrastruktura 
a dopravní zařízení a služby. 

Součástí těchto ploch jsou i plochy izolační zeleně vhodné druhové skladby, přispívající 
k zapojení do krajiny a obrazu obce. 

 

Přípustné využití: 

Služební bydlení, administrativní provozy, velkoobchodní nákupní zařízení, služby 
motoristům (například čerpací stanice pohonných hmot, autobazary, autoopravny). Přípustné 
jsou zařízení a sítě technické infrastruktury nezbytné pro rozvoj a fungování obce. Přípustné 
je využití pro prvky ÚSES a v případě, že v některých těchto plochách jsou prvky ÚSES 
vymezeny, budou preferovány před ostatním přípustným i hlavním využitím. 

 

Nepřípustné využití: 

Využití, která nejsou definována v hlavním, přípustném a podmínečně přípustném využití. 
Dále obytné využití (s výjimkou služebního bydlení), zařízení, provozy těžkého a chemického 
průmyslu, činnosti a děje nadlimitně zatěžující životní a okolní prostředí hlukem, vibracemi, 
prachem, pachem a exhalacemi (například obalovny asfaltových směsí apod.). 

Nepřípustné je umisťování a odstavování mobilních obytných zařízení (například mobilních 
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domů, maringotek, karavanů, obytných přívěsů apod.).“ 

 

[115] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „VEŘEJNÁ PROSTRANSTVÍ (VP)“ 
textem „VEŘEJNÁ PROSTRANSTVÍ VŠEOBECNÁ (PU)“ 

[116] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „ZELEŇ SÍDELNÍ“ textem „ZELEŇ 
SÍDELNÍ OSTATNÍ“ 

[117] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „PLOCHY VODNÍ A 
VODOHOSPODÁŘSKÉ (PV)“ textem „VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÉ VŠEOBECNÉ 
(WU)“ 

[118] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „PLOCHY ZEMĚDĚLSKÉ (ZPF)“ textem 
„ZEMĚDĚLSKÉ VŠEOBECNÉ (AU)“ 

[119] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „PLOCHY LESNÍ (PUPFL)“ textem 
„LESNÍ VŠEOBECNÉ (LU)“ 

[120] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „PLOCHY PŘÍRODNÍ (PP)“ textem 
„PŘÍRODNÍ VŠEOBECNÉ (NU)“ 

[121] Za způsob využití PŘÍRODNÍ VŠEOBECNÉ (NU) se vkládá text ve znění:  

„SMÍŠENÉ KRAJINNÉ VŠEOBECNÉ (MU)  
Hlavní využití:  

• krajinářské, zemědělské a lesní využití;  

• liniová výsadba, výsadba remízů, stromové a keřové zeleně vhodných přirozených druhů 
dřevin.  

Přípustné využití:  

• liniové stavby technické infrastruktury související s hlavním a přípustným využitím; 

• remízy, porosty podél mezí při dodržení charakteru plochy;  

• stavby k vodohospodářským melioracím pozemků;  

• vojenské využití za dodržení charakteru plochy;  

• plochy zvláště chráněných území, plochy evropsky významných lokalit a ptačí oblasti;  

• pozemky ÚSES.  

Nepřípustné využití:  

• ostatní účely využití nesouvisející s hlavním a přípustným využitím.“ 

 

[122] Podkapitola PODMÍNKY PROSTOROVÉHO USPOŘÁDÁNÍ se mění následovně: 

a. nahrazuje se text „plochy smíšené obytné rekreační“ textem „smíšené obytné 
všeobecné“ 

b. nahrazuje se text „SOR“ textem „SU“ 

c. nahrazuje se text „Rekreace a sport na plochách přírodního charakteru (RP), Plocha 
pro golfové hřiště (G), Zeleň veřejná (ZV), Plochy vodní a vodohospodářské (PV), 
Plochy zemědělské (ZPF), Plochy lesní (PUPFL), Plochy přírodní (PP)“ textem 
„rekreace na oddechových plochách (RO), občanské vybavení sport – golf (OS.g), 
vodní a vodohospodářské všeobecné (WU), zemědělské všeobecné (AU), lesní 
všeobecné (LU), přírodní všeobecné (NU) a smíšené krajinné všeobecné (MU),“ 
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I.g. Vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření, 
staveb a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu a ploch pro asanaci 

[123] V názvu kapitoly se vypouští text „, pro které lze  práva k pozemkům a 
stavbám vyvlastnit “. 

I.g.1. Vymezení veřejně prospěšných staveb 

[124] Podkapitola Plochy pro veřejně prospěšné stavby v oblasti dopravy s možností 
vyvlastnění: se mění následovně: 

a. nahrazuje se text „DI.1. – I/39“ textem „VD.DI1“ 

b. nahrazuje se text „DI.2. – I/39“ textem „VD.DI2“ 

c. nahrazuje se text „DI.3. – ŠED“ textem „VD.DI3“ 

d. nahrazuje se text „DI.4. – III/1631, 1634“ textem „VD.DI4“ 

e. nahrazuje se text „DI.5. CS“ textem „VD.CS5“ 

f. nahrazuje se text „DI.6. CS“ textem „VD.CS6“ 

g. nahrazuje se text „DI.7. CS“ textem „VD.CS7“ 

h. nahrazuje se text „DI.8. CS“ textem „VD.CS8“ 

i. nahrazuje se text „DI.9. CS“ textem „VD.CS9“ 

j. nahrazuje se text „DI.10. CS“ textem „VD.CS10“ 

k. nahrazuje se text „DI.11. CS“ textem „VD.CS11“ 

l. nahrazuje se text „DI.12. CS“ textem „VD.CS12“ 

m. vkládá se text ve znění: 

„VD.CS13 Cyklostezka Nová Hůrka“ 

n. nahrazuje se text „DI.13.MK“ textem „VD.MK13“ 

o. nahrazuje se text „DI.14.MK“ textem „VD.MK14“ 

p. nahrazuje se text „DI.15.MK“ textem „VD.MK15“ 

q. nahrazuje se text „DI.16.MK“ textem „VD.MK16“ 

r. nahrazuje se text „DI.17.MK“ textem „VD.MK17“ 

[125] Podkapitola Plochy pro veřejně prospěšné stavby v oblasti vodohospodářství, s 
možností vyvlastnění: se mění následovně: 

a. nahrazuje se text „TIV.1.“ textem „VT.V1“ 

b. nahrazuje se text „TIV.2.“ textem „VT.V2“ 

c. nahrazuje se text „TIV.3.“ textem „VT.V3“ 

d. nahrazuje se text „TIV.4.“ textem „VT.V4“ 
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e. nahrazuje se text „TIK.1.“ textem „VT.K1“ 

f. nahrazuje se text „TIK.2.“ textem „VT.K2“ 

g. nahrazuje se text „TIK.3.“ textem „VT.K3“ 

h. nahrazuje se text „TIK.4.“ textem „VT.K4“ 

i. nahrazuje se text „TIK.5.“ textem „VT.K5“ 

[126] Podkapitola Plochy pro veřejně prospěšné stavby v oblasti zásobování elektrickou 
energií, s možností vyvlastnění: se mění následovně: 

s. nahrazuje se text „TIE.1.“ textem „VT.E1“ 

t. nahrazuje se text „TIE.2.“ textem „VT.E2“ 

u. nahrazuje se text „TIE.3.“ textem „VT.E3“ 

v. nahrazuje se text „TIE.4.“ textem „VT.E4“ 

w. nahrazuje se text „TIE.5.“ textem „VT.E5“ 

x. nahrazuje se text „TIE.6.“ textem „VT.E6“ 

y. nahrazuje se text „TIE.7.“ textem „VT.E7“ 

z. nahrazuje se text „TIE.8.“ textem „VT.E8“ 

aa. nahrazuje se text „TIE.9.“ textem „VT.E9“ 

bb. nahrazuje se text „TIE.10.“ textem „VT.E10“ 

cc. nahrazuje se text „TIE.11.“ textem „VT.E11“ 

dd. nahrazuje se text „TIE.12.“ textem „VT.E12“ 

ee. nahrazuje se text „TIE.13.“ textem „VT.E13“ 

ff. nahrazuje se text „TIE.14.“ textem „VT.E14“ 

gg. nahrazuje se text „TIE.15.“ textem „VT.E15“ 

hh. nahrazuje se text „TIE.16.“ textem „VT.E16“ 

ii. nahrazuje se text „TIE.17.“ textem „VT.E17“ 

I.g.2. Vymezení veřejně prospěšných opatření 

Beze změny 

I.g.3. Navržené plochy pro provedení asanačních úprav 

Beze změny 
 

[127] Vypouští se text „I.h. Vymezení veřejně prospěšných staveb a veřejně 
prospěšných opatření, pro které lze uplatnit předkupní právo, s uvedením v čí 
prospěch je předkupní právo zřizováno, parcelních čísel pozemků, názvu katastrálního 
území a případně dalších údajů podle § 5 odst. 1 katastrálního zákona  



Změna č. 4 ÚP Horní Planá  24-004.1 
Návrh pro společné jednání a veřejné projednání  červen 2025 
 

33 

V řešeném území nejsou vymezeny další veřejně prospěšné stavby a veřejně prospěšná 
opatření, pro které lze uplatnit předkupní právo.“ 

I.h. Kompenzační opatření podle zákona o ochraně přírody a krajiny, byla-li 
stanovena 

[128] Název kapitoly „Stanovení kompenzačních opatření podle § 50 odst. 6 stavebního 
zákona“ se nahrazuje textem „Kompenzační opatření podle zákona o ochraně přírody a 
krajiny, byla-li stanovena“. 

[129] Tato kapitola je přečíslována z označení „i“ na označení „h“. 

I.i. Vymezení ploch a koridorů územních rezerv 

[130] Název kapitoly „Vymezení ploch a koridorů územních rezerv a stanovení možného 
budoucího využití, včetně podmínek pro jeho prověření“ se nahrazuje textem „Vymezení 
ploch a koridorů územních rezerv“. 

[131] Tato kapitola je přečíslena z označení „j“ na označení „i“. 

[132] Podkapitola Koridory územních rezerv dopravy se mění následovně: 

a. nahrazuje se text „DI.1-ŠED/ÚR“ textem „R.DI1“ 

b. nahrazuje se text „DI.2.- III/1637/ÚR“ textem „R.DI2“ 

c. nahrazuje se text „DI.3.- III/ÚR“ textem „R.DI3“ 

[133] Podkapitola Územní rezervy zásobování teplem a plynem se mění následovně: 

a. nahrazuje se text „TIP.1/ÚR“ textem „R.TIP1“ 

b. za slova „…vysokotlakého plynovodu“ se vkládá text „vč. umístění regulační stanice“ 

c. nahrazuje se text „TIP.2/ÚR“ textem „R.TIP2“ 

I.j. Vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v 
území podmíněno zpracováním územní studie 

[134] Název kapitoly „Vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v 
území podmíněno  zpracováním územní studie, stanovení podmínek pro její pořízení a 
přiměřené lhůty pro vložení dat o této studii do evidence územně plánovací činnosti“ se 
nahrazuje textem „Vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v území 
podmíněno zpracováním územní studie“ 

[135] Tato kapitola je přečíslována z označení „k“ na označení „j“. 

[136] Vypouští se text „ohraničením plnou modrou čarou a označeny /U, za označením 
plochy (například: BI.1.HP/U)“ 

[137] Vkládá se text: 

„Seznam vymezených územních studií: 

US.1 

US.2 

US.3 

US.4 
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US.5 

US.6 

US.7 

US.8 

US.9 

US.10 

US.11 

US.12 

US.13 

US.14 

US.15 

US.16 

US.17“ 

[138] Nahrazuje se text „31. 12. 2025“ textem „31.12.2029“ 
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I.k. Údaje o počtu textové části výroku Změny č. 4 ÚP Horní Planá a počtu 
výkresů grafické části 

I.l.1. Údaje o počtu listů textové části 

Rozsah textové části výroku změny č. 4 ÚP je: 1A4 jednostranně tištěná titulní strana, 1A4 
jednostranně tištěná strana informace o vydání, jednostranně tištěný obsah a 15A4  
oboustranně tištěné části výroku. 
 

I.l.2. Údaje o počet výkresů grafické části  

Grafická výrokové části obsahuje tyto výkresy: 

 

I.1  Výkres základního členění      1: 10 000 
I.2  Hlavní výkres        1: 5 000 
I.3  Hlavní výkres – koncepce technické infrastruktury   1: 10 000 
I.4  Hlavní výkres – koncepce dopravní infrastruktury   1: 10 000 
I.5  Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací   1: 10 000 
I.6  Výkres územního systému ekologické stability    1: 10 000 
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P o u č e n í  

Proti změně č. 4 územního plánu Horní Planá vydané formou opatření obecné povahy nelze podat 
opravný prostředek (§ 173 odst. 2 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád). 
 
 
 

   

Bc. Petr Šimák 
starosta města 

 Ing. Vojtěch Ščevík  
místostarosta města 
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